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oils" Maucaud " (probably identical with" Maucaul oyle" men-
tioned below) and Narayana oO. " Maucaud, maucaul" perhaps
represents mtkat, the pounded fruit of Tricosmtkes pdnwta
(see Watt, S.P.) blended with oil
Bollaut (Maiailti) oil is an oil prepared from a decoction of
Sida cordijolia mixed with milk and Sesamum oil. See Dutt,
p. 121; Watt, S. 1694.
19. The term " Rais de Joan Lopis" for Cinchona, Peruvian
or Jesuits' bark, is interesting, and is the only instance that has
been discovered. In 1638 the Countess de Chinchon, after whom
the bark was named, was suffering from fever and ague at Lima.
The corrigidor of Loxa, Don Juan Lopez de Canizaries, sent a
parcel of quinquina to her physician, and this effected her cure,
See Balfour, Cyc. of India, s.v. Cinchona, and Sir Clements Mark-
ham's Penman Bark, p. 10, where, however, the name is given as
Francisco instead of Juan Lopez.
23.  See Hamilton, East Indies, i. 394, for a similar remark.
24.  For the history of the term" kill," in the sense of" destroy-
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ing the active quality of," see the O.E.D., where quotations are
given from 1613-1881.